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Úvod

„Podle skutečné události“. Poznámka, s níž se poměrně často 
setkáváme na začátku některých filmů či románů, slouží jako 
varování nebo lákadlo. Takový nedostatek fantazie! Neměl by 
spisovatel nebo scenárista spíš příběh sám vymyslet, místo aby 
opisoval od skutečného života? V takovém počátečním upřes-
nění je navíc cítit marketingový kalkul: „Nebudete věřit vlast-
ním očím, a přesto se to stalo! Čeká vás něco mimořádného!“

Ve skutečnosti by se toto upozornění mohlo vztahovat na ja-
koukoli literární fikci. I ten nejfantastičtější vědecko-fantastic-
ký román hojně čerpá z reality. Odkud taky jinud? Každé dílo 
je utvářeno otázkami, jež si klade doba jeho vzniku, literární-
mi vlivy na daného autora, tehdejším humorem nebo náladou. 
Spisovatelé, jako kdokoli jiný, žijí ve skutečném světě, a ten po-
zorují. Příběh, který nám vyprávějí, je napadl na základě něja-
ké aktuální události, městské legendy nebo prožitku – vlastní-
ho, přítelova nebo známého známého –, zápletky z jiné knihy 
či scény – v obchodě za rohem nebo na cestách po dalekých 
zemích –, kterou sami viděli nebo byli jejími účastníky. Poté je 
však na nich, aby mu vdechli život, smysl, krásu, poetiku, aby 
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vytvořili archetypy, charaktery. Kdyby šlo jen o to přenést pro-
stě na papír nestranně pozorované skutečné události, román 
by nikoho nezaujal. Spadal by do žánru, který spisovatel Éric 
Chevillard nazývá verifikačním románem. „Čtenář si v něm 
ověřuje, že vše odpovídá, že skutečnost je pravdivá, že dyna-
mika doby produkuje osudy sériově a my jsme vlastně všichni 
stejní. Cožpak ale literatura nezačíná, až když se tato základní 
materie obecného života transformuje v originální zkušenost 
vědomí, nejprve jazykem a poté odmítnutím nechat se omezit 
na podmínky, které nám byly dány?“1

Romány, o nichž bude hovořit tato knížka, své poslání napl-
ňují. Nestačí jim kopírovat svět, který nás obklopuje, a zazna-
menávat příhody naservírované životem. Jistě, jejich hrdinové 
si vypůjčují svůj vzhled, někdy i  jméno, osud, dobrodružství 
a možná i smůlu nebo štěstí od historických postav, ale snaží 
se jako v pohádce změnit dýni v kočár, nebo naopak. A to na-
tolik, že někdy je těžké zjistit jejich původ. Autoři tomu vždy 
nepomáhají a mnohdy své inspirační zdroje raději tají, jako by 
takové výpůjčky mohly poskvrnit pověst spisovatelova génia.

Nebude snad tedy pátrání po skutečných životech našich hr-
dinů jistou formou rouhání? Není to poněkud zbytečné? Ne-
můžeme se koneckonců spokojit s nabízeným příběhem? Proč 
se snažit příběh tak rozebírat? Proč ho zbavovat okázalého 
hávu a zkoumat jeho kostru? Je zvláštní, že když novinář zpo-
vídá některého spisovatele, ptá se nejprve po původu zápletky 
a postav: „Jak vás napadla myšlenka tohoto románu?“ Otáz-
ka je tak obvyklá, že někteří reportéři váhají ji položit. Kaž
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dá předmluva k dalšímu vydání význačných románů tomuto 
tématu věnuje aspoň pár řádek. To proto, že čtenář chce znát 
pravdu! Možná příběhu tolik věřil, že doufá, že kdyby se skoro 
všechno ukázalo jako pravdivé, nebude se cítit tak podvedený? 
Vždyť s těmi postavami strávil nějaký čas. Aniž si to vždy při-
znával, s některou z nich se spřátelil nebo se do ní zamiloval. 
Jak by ho potěšilo, kdyby věděl, že pocházejí z téhož světa! Je 
fakt, že s d‘Artagnanem by si člověk rád potřásl rukou, rád by 
provázel Philease Fogga na jeho cestě a pobyl aspoň nějaký čas 
na ostrově s Robinsonem Crusoem, rád by přátelsky poplácal 
po rameni Jeana Valjeana, vypil si martini (protřepat, nemí-
chat) s Jamesem Bondem u stolu v kasinu, i policie by někdy 
mileráda využila služeb Sherlocka Holmese.

Tito a mnozí jiní smyšlení hrdinové nejsou pouhými výmy-
sly geniálních autorů, ve skutečnosti i oni chodili po této pla-
netě. Někdy je těžké je vysledovat, autor zatvrzele odmítá svůj 
zdroj prozradit; jindy je postava tolik vzdálená od původní 
předlohy, že až na neurčitou podobnost nebo jméno s ní nemá 
téměř nic společného. Tak mohl krásný básník John Gray in-
spirovat Oscara Wilda k napsání Doriana Graye. Stejné příjme-
ní, stejná krása, budiž. Podobně Lewis Carroll vyprávěl dese-
tileté Alici Liddellové, dcerce svého přítele, o dobrodružstvích 
malé Alenky ztracené v říši divů. Kromě toho už není moc co 
dodat...

Ale vždycky tomu tak nebývá. Pokud se nehodláme spoko-
jit s povrchními podobnostmi a snažíme se hledat trochu po-
drobněji, můžeme se někdy dočkat jistých překvapení. Některé 
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postavy se svému protějšku ze skutečnosti značně podobají, 
a navíc některá jejich dobrodružství či neuvěřitelné zvraty 
osudu téměř dokonale zapadají do stop, jež zanechal ve světě. 
Když skutečný Jean Valjean vyšel z vězení, opravdu zaklepal 
na dveře biskupa z Digne; d‘Artagnan po příjezdu do Paříže 
opravdu šel za kapitánem mušketýrů panem de Tréville; a me-
toda komisaře Maigreta se jako vejce vejci podobá metodě jis-
tého komisaře Guillauma. Realita a fikce se proplétají a my se 
zde pokusíme oddělit kopii od originálu.

„Literatura vždy předčí život. Nekopíruje ho, ale utváří si 
ho podle svého,“ říká Oscar Wilde – a  jeho myšlenky bývají 
za všech okolností výstižné. Ať ti, kdo by nás chtěli obvinit, že 
ohrozíme literární mýty nebo se snažíme postavy zabít odha-
lováním jejich vzorů, tuhle knížku nečtou. Bude to ale jejich 
škoda. Podle mého názoru nalezení reálné předlohy mnohdy 
dodá smyšleným postavám ještě větší lesk. Literatura tříbí re-
alitu, ale to nebrání lidem z masa a kostí prožívat mimořádná 
dobrodružství. A oni opravdu nešetřili silami! Tekly jim pravé 
slzy a napravovali skutečné křivdy! Možná s trochu menší oká-
zalostí a s méně nečekanými zvraty, zato zažili více drobných 
podlostí, zbabělosti a nezdarů. Nejsou proto o nic menšími hr-
diny. Zde jsou jejich skutečné příběhy.
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„Buďte vítán v mém domě! Vejděte svobodně. Buďte přesvěd-
čen, že jste tu v  bezpečí! A  zanechte tu něco ze štěstí, které 
přinášíte!“ Těmito slovy hrabě Drákula, který si touží zakoupit 
nemovitost v Londýně, vítá anglického notářského úředníka 
Jonathana Harkera na svém hradě v Karpatech. Uvítání při-
pomíná Danteho, když ve Vergiliově doprovodu dorazil před 
bránu do Pekla, nad níž stojí nápis: „Zanechte vší naděje, kdo 
vstupujete.“ Mladý právník není ochromený strachem jako 
Dante v prvním zpěvu Božské komedie jen proto, že upír Dráku-
la, vládce temnot, dobře skrývá své záměry, vystupuje vlídně 
a umí člověka okouzlit. Přes všechny jeho snahy však Jonathan 
cítí jistou tíseň. Ani hostitelův zjev ho nijak neuklidňuje: „Jeho 
obličej silně – dokonce velmi silně – připomínal dravého ptáka: 
dravčí úzký nos s neobyčejně vykrojeným chřípím, vysoké kle-
nuté čelo, vlasy řídké kolem spánků, ale jinak bohatě rostoucí. 
Obočí měl velmi husté, nad nosem téměř srostlé, se záplavou 
bohatě se kroutících chloupků. Ústa, která téměř mizela pod 
silným knírem, byla pevná, dost krutá a s neobyčejně ostrými 
bílými zuby, a ty vyčnívaly přes rty, jejichž pozoruhodná ru-
dost byla důkazem vitality neobvyklé u muže jeho věku. Uši 
měl bledé a nahoře neobvykle zašpičatělé, bradu širokou a ma-
sivní tváře pevné, i když hubené. Nápadná byla jeho mimořád-
ná bledost.“2

Jonathan záhy zjistil, že jeho nedůvěra byla oprávněná. Nut-
no říci, že od příjezdu do Transylvánie se ho nikdo uklidnit 
ani nepokusil. Hostinští, u nichž strávil předchozí noc, se kři-
žovali, jakmile pronesl Drákulovo jméno, a když se jich ptal 
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na nějaké podrobnosti o hradu a jeho majiteli, tvářili se, že 
Harkerově špatné němčině nerozumějí, přestože do té doby ji 
v hovoru s nimi bez potíží používal. Ba co víc: než se odebral 
k dostavníku, který ho měl odvézt k hraběti, hostinská k němu 
vyděšeně vešla do pokoje a ptala se: „Musíte tam opravdu jet? 
Ach, mladý pane, musíte tam opravdu jet?“ Už zažil lákavější 
situaci. Ale notářství je poslání a  Jonathan svou profesi bral 
velmi vážně. S jistým opovržením vůči pověrám však přece jen 
přijal od dobračky hostinské krucifix, načež odjel. V dostavní-
ku pak ještě dostal pár stroužků česneku a uschlou šípkovou 
růži, pokud správně rozuměl, tak na ochranu proti zlým silám.

Hrabě navzdory svému odpudivému vzezření a  podivné 
auře, která ho obklopuje, dělá, co může, aby se Jonathan na 
hradě cítil dobře. Jakmile však Drákula odejde a nechá svému 
hostu možnost trochu prozkoumat své obydlí, Harker vidí, že 
je vlastně zajatcem svého klienta. Nemůže se dostat ven hlav-
ní branou, ale ani z druhé strany hradu, kde zeje srázná pro-
past. A čekají ho ještě další překvapení. Brzy zjišťuje, že hrabě spí 
v rakvi a z hradu odchází tak, že leze po hradbách jako ještěrka. 
Mladý právník se však nemůže z moci hraběte vymanit a zů-
stává v  jeho zajetí celé měsíce, během nichž dochází k dalším 
a dalším děsivým nálezům. Když hrabě Jonathana opustil a od-
jel na cesty, Harker se už už vidí umírat. Přesto se mu podaří uté-
ci a vrátit se do rodné Anglie, kde se setká se svou milou Minou 
a její přítelkyní Lucy.

Lucy chřadne od chvíle, kdy ji cosi kouslo do krku, kde zů-
staly dvě stopy po bodnutí... Podle profesora Abrahama Van 
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Helsinga, znalce v oboru, se jedná o upíra. Upír je zlovolná by-
tost, zároveň mrtvá i živá, „nemrtvý“. Minina přítelkyně na ná-
sledky svého zranění záhy umírá. Profesor navrhuje, aby jí do 
úst dali krucifix a rakev obložili česnekem. Podle něho nemů-
že být pochyb, že zmíněné kousnutí tu krásnou dívku rovněž 
změnilo v upíra. Vlastně by jí správně měli podříznout hrdlo 
a vrazit kůl do srdce!

Krutý osud Lucy nepřipravil nikdo jiný než hrabě Drákula, 
kterému se podařilo z Transylvánie do Londýna dorazit lodí. 
Jeho cílem je získat Minu, jejíž portrét mu připomíná jeho ně-
kdejší lásku. Chtěl by i z ní udělat bytost s dlouhými zuby, baží-
cí po krvi, aby s ní mohl setrvat na věky. Pro Mininu záchranu 
je třeba toho netvora zničit. Jonathan ho horečně pronásleduje 
po Evropě, nakonec se mu podaří vypátrat jeho rakev a těs-
ně před západem slunce mu podřízne hrdlo a probodne srd-
ce. „Bylo to jako zázrak; ale přímo před našima očima a dřív, 
než jsme vlastně mohli vydechnout, rozpadlo se tělo hraběte 
v prach a zmizelo.“3

Film, který podle tohoto románu natočil Francis Ford Coppo-
la, je velice věrný své literární předloze, ale jeho konec je ro-
mantičtější. Zrůdný Drákula je těžce raněný, nabývá své podo-
by šlechtice z 15. století a smrtelnou ránu mu na jeho vlastní 
žádost zasadí Mina. Hrabě pak v pokoji odchází do svého po-
sledního útočiště, na onen svět. O přežití mýtu se hodně zaslou-
žily filmové adaptace, jen si vzpomeňme na Drákulu v podání 
Bely Lugosiho nebo Christophera Leeho v produkci Hammer 
film productions. Avšak Coppolova verze s Gary Oldmanem 
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v titulní roli a Keanu Reevesem v roli Jonathana Harkera se 
více drží románu Brama Stokera a zároveň na scénu uvádí his-
torickou předlohu Drákuly, skutečného Drákulu Vlada Tepese.

Bram Stoker vydal svůj epistolární román v roce 1897. K jeho 
napsání potřeboval deset let. Vycházel z  různých inspiračních 
zdrojů. Podle autora ho k napsání příběhu přiměl zlý sen způ-
sobený trávicími potížemi! Jiní se zmiňovali o autorově spojení 
s britským Hermetic Order of the Golden Dawn in the Outer,4 
tajnou společností nadšenců zabývajících se ezoterikou, byť jeho 
členství nebylo nikdy jasně prokázáno. Je známo, že ho fascino-
valy starší příběhy o upírech. Není především pochyb o tom, že 
Bram Stoker byl pracovitý spisovatel, který se opíral o historic-
ké dokumenty. Svého Drákulu objevil v dějinách Rumunska.

Drákulův předobraz se narodil v roce 1429 a zemřel v roce 
1476. Byl valašským vojvodou na jihu dnešního Rumunska 
a  jmenoval se Vlad III. Tepes, řečený Vlad Napichovač, řeče-
ný Dracula, jinými slovy „ďábel“, syn Vlada Draculy z Dračího 
řádu. „Ďábel“ by zde však mohl mít dvojí význam: první nosi-
tele toho jména spojuje s člověkem krutým a bezohledným, vy-
znavačem zla; druhý prostě s člověkem smělým, „ďábelským 
chlapíkem“. Jeho druhá přezdívka, „Napichovač“, vychází z jeho 
záliby v narážení nepřátel na kůl během válčení s Turky. Nech-
me velkého odborníka na rumunské dějiny Mateiho Cazacua, 
aby nám vysvětlil, v čem toto mučení asyrského původu spo-
čívá. Útlocitní čtenáři nechť citaci raději přeskočí. „Do koneč-
níku se zavedl kůl, na němž pak spočívala veškerá váha oběti, 
takže kůl postupně pronikal do těla a nakonec vyšel ven ústy, 
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aniž zasáhl životně důležité orgány a aniž člověka zabil. Takto 
nabodnutý nešťastník zůstával při vědomí a zemřel po dvou 
třech dnech žízní s očima vyklovanýma havrany.“ Jenže šibal 
Vlad měl smysl pro podívanou a dával přednost modernější 
verzi, kdy se „nepoužíval kůl špičatý, nýbrž zaoblený a natře-
ný tukem“.5 Podle starých legend z oněch dob se Vlad Tepes 
kochal pohledem na utrpení popravovaných a kůly dal stavět 
pod okny svého paláce, kam oko dohlédlo. Podle jednoho tex-
tu z 15. století ostatně vojvodovi Draculovi takovéto popravy 
nestačily: „Líbilo se mu a dodávalo mu odvahy, když viděl téci 
lidskou krev, měl ve zvyku do ní namáčet ruku, když mu ji 
během jídla přinesli ke stolu.“ Což se pozoruhodně podobá 
obyčejům Stokerovy postavy.

Je fakt, že mezi historickými panovníky proslulými krutos-
tí zaujímá Dracula prvořadé místo. Nepoužíval jen kůly, při 
vymýšlení nových a nových mučení uplatňoval značnou vy-
nalézavost. Upalování nepřátel zaživa nebylo nic nového. Ale 
co takhle zahrabat oběti po pás do země a strefovat se do nich 
šípy? Nebo jiná kratochvíle. Vezměte velký kotel, místo poklice 
použijte široké prkno s dírou uprostřed; pak ubožáka máčejte 
ve vroucí vodě a dbejte na to, aby hlava procházela míněnou 
dírou. Není pochyb o tom, že tenkrát se lidé uměli bavit!

Stejně jako jeho literární avatar je i Vlad Tepes ztělesněním 
zla, hrůzy a bezbřehé krutosti. O zločinech valašského vládce 
se v kronikách napsalo leccos, aniž dokážeme oddělit skuteč-
nost od výmyslů. Nevíme, zda ve skutečnosti dával vařit své 
nepřátele, ale o jeho sklonech ke krutosti a zálibě v nabodávání 
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